
1) PRACTICAS CURRICULARES  

1.1. En la Facultad de Traducción e interpretación.  
- Tutor: Ana González,  
- Lugar: FULP y Campus Tafira. 
- Modalidad: Presencial y online.  
- Horario. Mañanas  
- Fechas de inicio y finalización. 17-28 octubre y 7-18 de noviembre. Ampliables a 2023 (en 
prácticas extracurriculares), según valía e interés del candidato.  
- Nº de horas totales: las establecidas por el centro, pudiendo incluir tanto presenciales como 
no presenciales. 
 - Descripción de las tareas principales a realizar:  

1. Labores de traducción e interpretación (inglés) de la acción formativa (que se 
desarrollará solo en inglés)  

2. Apoyo a la gestión de formación, organizado por la ULPGC y la FULP. 
3. Ayudará en la asistencia a alumnos y profesores (conversación),  
4. Incluye vistas a instituciones y organizaciones.  

 
 
- Remuneración: 150 € netos + gastos en los que incurra (desplazamiento, comidas, etc.). 
Modificable al alza tras entrevista con candidato. 
  

REQUISITOS:  
1-. IMPRESCINDIBLES 

 Formación: Estudiante universitarios, preferentemente de 
o Máster en Traducción Profesional y Mediación Intercultural de la FTI 
o Estudiante de último año del  

 Programa de doble titulación: Grado en Traducción e Interpretación 
(Inglés-Alemán) y Grado en Turismo 

 Grado en Traducción e Interpretación: Inglés-Alemán 
 Programa de doble titulación: Grado en Traducción e Interpretación: 

Inglés-Alemán y Grado en Traducción e Interpretación: Inglés-Francés 
 

 Inglés. Nivel mínimo imprescindible, B2 (deseable C1). Debe tenerlo de facto oral 
(aunque no lo tenga certificado). Se realizará prueba. 

 Habilidades interpersonales (de comunicación). Persona con iniciativa y capacidad de 
resolución de problemas  

 
 
2-. DESEABLE 

 Alemán:  

 Carnet de conducir de coche. 

 Disponibilidad: que hasta mayo 2023 resida en Gran Canaria.   
  
 


